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SET3

OFF

Automaatse tühjendusklapi aktiveerimine.
•	 ON
•	 OFF

Vajutage	nuppu	4.

SET4

OFF

Loputusintervall.	Kui	automaatne	
tühjendusklapp	on	aktiveeritud,	saate	
loputusintervalli	muuta	nuppudega	–	ja	
+.	Valida	saab	0,5,	1,	2,	3	ja	4	tunni	
vahel	( 1.6.).

Vajutage	nuppu	4.

SET5

200

Töötunnid.	Näidikul	näidatakse	vaheldu-
misi	seadme	numbrit	ja	töötunde.	Multid-
rive	süsteemis	näete	ühel	paneelil	kõigi	
seadmete	töötunde.	

Vajutage	nuppu	4.

SET6

200

Hooldus.	Näidik	näitab	viimasest	
hooldusest	möödunud	tundide	arvu.	
Lähtestage	pärast	hooldamist	loendur	
vajutades	nuppu	6	(–)	5	sekundi	jooksul.

Vajutage	nuppu	4.

SET7
Vee käsitsi juhtimine.	Saate	vett	lisada	
ja	eemaldada	nuppude	–	ja	+	abil,	nt	
veemahuti	puhastamise,	rikkeotsingu	või	
hooldamise	ajal.

Vajutage	nuppu	4.

SET8
Versiooni näit.	Esmalt	näidatakse	juhtpa-
neeli	tarkvara	versiooni	ning	seejärel	auru-
generaatori	tarkvara	versiooni	/	auruge-
neraatorite	tarkvara	versioonide	numbreid	
seadme	numbrite	järjestuses.

Väljumiseks	vajutage	nuppu	4.

Aurugeneraatori väljalülitamine
Aurugeneraator	lülitub	välja,	kui	vajuta-
takse	nuppu	1,	töötamisaeg	möödub	või	
tekib	viga.	Aurugeneraatori	väljalülitamine	
peatab	samuti	lõhnaaine	pumba.
•	 Seade	loputab	ja	tühjendab	veemahuti	
automaatselt	aurugeneraatori	
väljalülitamisel	(see	kestab	umbes	5	
minutit).	Ärge	selle	aja	jooksul	toidet	
pealülitist	välja	lülitage.

Правила техники безопасности при ис-
пользовании запоминающего устройства 
варьируются в зависимости от региона.

Нажмите кнопку 4.

SET3

OFF

Активация автоматического дренаж-
ного клапана.

 • ON
 • OFF

Нажмите кнопку 4.

SET4

OFF

Интервал промывки. В случае актива-
ции автоматического дренажного кла-
пана можно менять интервал промывки 
с помощью кнопок «–» и «+». Варианты 
выбора 0,5, 1, 2, 3 и 4 часа ( 1.6.).

Нажмите кнопку 4.

SET5

200

Часы работы. Номер устройства и часы 
работы периодически отображаются на 
дисплее. В системе Multidrive часы работы 
всех устройств отображаются на одной 
панели управления. 

Нажмите кнопку 4.

SET6

200

Обслуживание. На дисплее отобража-
ется, сколько часов назад проводилось 
техническое обслуживание. По окончании 
обслуживания следует сбросить счетчик, 
для этого необходимо нажать на кнопку 6 
(–) и удерживать ее в течение 5 секунд.

Нажмите кнопку 4.

SET7
Ручное управление подачей воды. 
Можно доливать и сливать воду с по-
мощью кнопок «–» и «+», например, во 
время выполнения чистки бака для воды, 
устранения неисправностей или выполне-
ния техобслуживания.

Нажмите кнопку 4.

SET8
Отображение версии. Сначала ото-
бражается версия программного обе-
спечения панели управления, затем 
парогенератора(-ов) по порядковому 
номеру устройства.

Нажмите кнопку 4, чтобы выйти.

Выключить парогенератор
При нажатии на кнопку 1 парогенератор 
выключается, сбрасывается время работы 
и на экран выводится сообщение об 
ошибке. При выключении парогенератора 
устройство подачи ароматизатора также 
отключается.

 • Устройство осуществляет автоматиче-
скую промывку и опорожнение бака для 
воды после выключения парогенерато-
ра (процесс занимает около 5 минут). В 
течение этого периода времени не сле-
дует выключать сетевой выключатель. 
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Блокировку включить / выключить
Блокировку и разблокировку панели 
управления можно осуществлять с 
помощью нажатия и удержания кнопки 4 
(M) в течение 5 секунд.

1.4. Устройство подачи ароматизатора
Находясь во включенном состоянии, устройство пода-
чи ароматизатора подает ароматическое вещество в 
паропроводящую трубу. Контроль работы устройства 
подачи ароматизатора осуществляется с помощью 
панели управления.
•	 Подсоедините всасывающий шланг устройства 

подачи ароматизатора к контейнеру с ароматиза-
тором до включения парогенератора.

•	 Во время первого использования ароматизатор 
не подается в парильню с момента включения, 
поскольку сначала он должен пройти по трубопро-
воду. Совет: можно ускорить этот процесс, если 
сначала задать максимальную интенсивность по-
дачи ароматизатора.

•	 Следите з атем, чтобы при использовании ем-
кость с ароматизатором не опустела. Устрой-
ство подачи ароматизатора не должно рабо-
тать вхолостую.

•	 Используйте только специально предназна-
ченные для парогенераторов ароматизаторы. 
Следуйте инструкции на упаковке.

1.5. Освещение
Освещение парильни можно регулировать с помощью 
кнопок на панели управления парогенератора (макс 
100 Вт / 230 В ~).

	
 Включить/выключить освещение можно путем 

нажатия соответствующей кнопки на панели 
управления.

1.6. Автоматический дренажный клапан
Автоматический дренажный клапан помогает избежать 
проблем, связанных с загрязнением воды. Порядок ра-
боты автоматического дренажного клапана:
1. Промывка сливного трубопровода 

Устройство промывает загрязнения, которые от-
кладываются на стенках сливного трубопровода. 
Промывка осуществляется при каждом пятом на-
боре воды устройством.

Промывка бака для воды (SET4) 
Устройство осуществляет слив воды из бака и 
заполняет его чистой водой в соответствии с вы-
бранным интервалом промывки. Во время про-
мывки по дисплею «бежит» сообщение «flushing» 
(промывка). Данная функция предназначена для 
учреждений и пр., где парогенератор непрерывно 
используется в течение нескольких часов. Про-
мывка занимает более 5 минут, и в течение этого 
времени устройство приостанавливает выработку 
пара. В системе Multidrive производится промывка 
устройств по одному, поэтому не происходит пол-
ной остановки выработки пара.

2. Опорожнение бака для воды после использования 
Устройство осуществляет автоматическую про-
мывку и опорожнение бака для воды после выклю-

Lukk sisse/välja
Juhtpaneeli	saab	lukustada	ja	avada	
vajutades	nuppu	4	(M)	5	sekundi	jooksul.

1.4. Lõhnaaine pump
Lõhnaaine	pump	lisab	sisselülitamisel	aurugeneraa-
torist	tulevasse	auru	lõhnaainet.	Lõhnaaine	pumpa	
juhitakse	juhtpaneeli	abil.
•	 Ühendage	pumba	imivoolik	lõhnaaine	paagi	
külge	enne	aurugeneraatori	sisse	lülitamist.

•	 Esmakordsel	kasutamisel	ei	jõua	lõhnaaine	kohe	
alguses	aurusauna,	kuna	lõhnaaine	peab	esmalt	
liikuma	läbi	torustiku.	Nõuanne:	saate	protsessi	
kiirendada	seades	lõhna	intensiivsuse	esialgu	
maksimumile.

•	 Veenduge, et lõhnaaine paak ei saa kasutamise 
ajal tühjaks. Pump ei tohi jääda ilma 
lõhnaaineta.

•	 Kasutage ainult aurugeneraatorite jaoks 
mõeldud lõhnaaineid. Järgige pakendil toodud 
juhiseid.

1.5. Valgustus
Aurusauna	valgustust	on	võimalik	seadistada	nii,	et	
seda	saab	juhtida	aurugeneraatori	juhtpaneeli	kaudu	
(max	100	W/230	V~).

Lülitage	valgustus	sisse	ja	välja	juhtpaneelil	
oleva	nupu	abil.

1.6. Automaatne tühjendusklapp
Automaatne	tühjendusklapp	aitab	vältida	vee	eba-
puhtuse	 põhjustatavaid	 probleeme.	 Automaatse	
tühjendusklapi	funktsioon:
1.	Vee	väljavoolu	torustiku	loputamine	
Seade	loputab	maha	mustuse,	mis	on	kogu-
nenud	vee	väljavoolu	torustikku.	Loputamine	
teostatakse	igal	5.	korral,	kui	seade	vett	võtab.

2.	Veemahuti	loputamine	(SET4)	
Seade	tühjendab	veemahuti	ja	täidab	selle	
puhta	veega	vastavalt	valitud	loputusintervalli-
le.	Loputamise	ajal	on	näidikul	tekst	„flushing“	
(loputamine).	See	funktsioon	on	mõeldud	asu-
tustele	jne,	kus	aurugeneraator	töötab	korraga	
mitu	tundi.	Loputamine	kestab	üle	5	minuti	
ning	selle	ajaks	peatab	aurugeneraator	töö.	
Multidrive	süsteemis	loputatakse	korraga	ühte	
seadet,	nii	et	aurugeneraatorite	töö	ei	katke	
täielikult.

3.	Veemahuti	tühjendamine	pärast	kasutamist	
Seade	loputab	ja	tühjendab	veemahuti	auto-
maatselt	aurugeneraatori	väljalülitamisel.	Tüh-
jendamine	kestab	umbes	5	minutit.





RU ET

9

1. Следует убедиться, что бак для воды полностью 
пуст (следует проверить состояние мерной чаш-
ки через прозрачную крышку эксплуатационного 
люка: при наличии воды в чашке следует опорож-
нить бак для воды).

2. Приведите сетевой выключатель парогенератора 
в положение ВЫКЛ. (рисунок 2).

3. Подставьте ведро (8 л) под отстойник. После сня-
тия отстойника может вытечь некоторое количе-
ство воды из трубопровода.

4. Ослабьте фиксаторы отстойника.
5. Потяните за отстойник и снимите его. Очистите 

отстойник.
6. Установите отстойник на место и затяните фикса-

тор.

1.9.2. Удаление известкового налета
Водопроводная вода содержит примеси, например, 
известь, которые со временем могут закупоривать 
внутренние детали парогенератора. Количество из-
вести, содержащейся в воде (жесткость воды), а сле-
довательно, необходимость удаления известкового 
налета варьируется в зависимости от региона. Если 
водопроводная вода жесткая, в водопроводную систему 
здания рекомендуется вмонтировать устройство для 
умягчения воды. Требования к качеству воды изложены 
в таблице 1.

Удаление известкового налета раствором лимонной 
кислоты
Пары раствора лимонной кислоты безвредны. Для 
удаления известкового налета можно использовать  
только лимонную кислоту с соблюдением инструкций 
на упаковке средства.
1. Растворите 50-80 граммов лимонной кислоты 1 л 

воды.
2. Включите парогенератор и подождите 10 минут. 
3. Выключите парогенератор при помощи главного 

выключателя, находящегося под парогенератором 
(см. рисунок 2).

4. Снимите заглушку с верхней части парогенерато-
ра (рисунок 3).

5. Заполните бак для воды раствором лимонной кис-
лоты и вставьте заглушку обратно.

1.	Veenduge,	et	veemahuti	on	tühi	(kontrollige	
mõõtenõud	läbi	hooldusluugi	läbipaistva	katte:	
kui	nõu	sisaldab	vett,	peate	mahuti	tühjenda-
ma).

2.	Lülitage	aurugeneraator	pealülitist	välja	(joonis	
2).

3.	Asetage	settenõu	alla	ämber	(8	l).	Nõu	eemal-
damisel	võib	torustikust	väljuda	vett.

4.	Vabastage	settenõu	pinguti.
5.	Eemaldage	nõu	seda	tõmmates.	Puhastage	
nõu.

6.	Asetage	nõu	selle	kohale	tagasi	ja	kinnitage	
pinguti.

1.9.2. Katlakivist puhastamine
Kraanivesi	 sisaldab	 lisaaineid,	 näiteks	 lupja,	mis	
võib	 aja	 jooksul	 aurugeneraatori	 sisemust	 katta.	
Lubja	hulk	vees	(vee	karedus)	ja	seega	katlakivist	
puhastamise	sagedus	erineb	piirkonniti.	Kui	kraa-
nivesi	on	kare,	siis	on	soovitatav	paigaldada	hoone	
veevarustussüsteemi	veepehmendaja.	Veele	esita-
tavad	nõuded	on	toodud	tabelis	1.

Katlakivi eemaldamine sidrunhappe lahusega
Sidrunhappe	 lahuse	aurud	on	ohutud.	Lisaks	sid-
runhappele	saate	katlakivi	eemaldamiseks	kasutada	
ka	teisi	materjale,	alati	järgige	pakendil	toodud	ju-
hendeid.
1.	 Segage	50–80	g	sidrunhapet	ühe	liitri	veega.
2.	 Käivitage	aurugeneraator	ja	jätke	see	10	
minutiks	tööle.

3.	 Lülitage	see	pealülitist	välja	(vt	joonis	2).
4.	 Eemaldage	aurugeneraatori	peal	olev	kork	
(joonis	3)

5.	 Valage	sidrunhappe	lahus	veemahutisse	ja	
pange	kork	kohale	tagasi.

6.	 Laske	lahusel	mõjuda	üks	tund.
7.	 Lülitage	pealüliti	sisse.	Kui	voolukatkestuse	
mälufunktsioon	on	aktiveeritud,	lülitub	
aurugeneraator	sisse	juhtpaneelis	nuppu	1	
vajutamata.	

Свойство воды
Vee omadus

Воздействие
Mõju

Рекомендация
Soovitus

Концентрация гумуса
Orgaanilise	aine	sisaldus

Влияет на цвет, вкус, выпадает в осадок в 
парогенераторе
Värvus,	maitse,	sadestub	aurugeneraatoris

< 12 мг/л
<	12	mg/l

Концентрация железа
Rauasisaldus

Влияет на цвет, запах, вкус, выпадает в осадок в 
парогенераторе
Värvus,	lõhn,	sadestub	aurugeneraatoris

< 0,2 мг/л
<	0,2	mg/l

Жесткость: важнейшими элементами являются 
марганец (Мn) и известь, т.е. кальций (Са). 
Karedus:	kõige	olulisemad	ained	on	mangaan	
(Mn)	ja	lubi,	st	kaltsium	(Ca).

Выпадает в осадок в парогенераторе
Sadestub	aurugeneraatoris

Mn: < 0,05 мг/л
Ca: < 100 мг/л
Mn:	<	0,05	mg/l
Ca:	<	100	mg/l

Хлорированная вода
Kloorivesi

Риск для здоровья
Oht	tervisele

Использование запрещено
Kasutamine	keelatud

Морская вода
Merevesi

Ускоренная коррозия
Kiire	korrodeerumine

Использование запрещено
Kasutamine	keelatud

Расход воды (измеряется следующим образом: 
необходимо измерить количество воды, которое 
вытекает из подающей трубы за одну минуту)
Vooluhulk	sissetuleva	vee	torus	(mõõtmine:	laske	
veel	üks	minut	voolata	ja	mõõtke	vee	hulk	ära)

Слишком низкий расход: прерывается процесс 
парообразования
Слишком высокий расход: вода вытекает из 
паропроводящей трубы
Liiga	väike:	katkestused	aurugeneraatori	töös
Liiga	suur:	aurutorust	voolab	välja	vett

8-12 л/мин
8–12	liitrit/min

Таблица 1. Требования к качеству воды
Tabel 1.   Nõuded vee kvaliteedile
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0E:07
В баке осталась вода даже после его 
промывки и опорожнения. Проверьте 
наличие воды в мерной чашке. Проверьте 
дренажный клапан и датчик уровня воды.

0E:09
Нарушение соединения между панелью 
управления и парогенератором. Проверь-
те кабель и разъемы.

0E:10
После промывки бак пуст. Проверьте 
наличие воды в мерной чашке. Проверьте 
подачу воды*, электромагнитный клапан, 
дренажный клапан и датчик уровня. 

0E:11
При запуске процесса наполнения бак по-
лон (цикл запуска, остановки, промывки). 
Проверьте дренажный клапан и датчик 
уровня.

0E:13
Повышенная частота наполнения 
бака в течение пяти минут. Проверьте 
подачу воды*, расход воды* (таблица 1), 
электромагнитный клапан, дренажный 
клапан и датчик уровня.

0E:14
Не был достигнут достаточный уровень 
воды в течение 10 минут после включения 
устройства. Очистите мерную чашку и 
проверьте электропроводку.

0E:15
Не удается достичь достаточного уровня 
воды при испарении. Проверьте подачу 
воды* и дренажный клапан.

Несколько 
ошибок

на дисплее отображается несколько 
сообщений об ошибках.

Ошибка 
генерации 
пара

Ошибка генерации пара является 
абсолютно нормальным явлением. 
Выработка пара приостанавливается, 
когда подается вода в бак для воды, и 
температура в парилке поднимается до 
заданного значения.

Сбои в 
системе

 наличие мест скопления конденсата 
или падение уровня воды в трубах. 
Выпрямите трубы, отходящие под углом 
от парогенератора.

Бак для воды 
пахнет аро-
матизатором

следует проверить, не попадает ли аро-
матизатор в бак для воды из паропрово-
дящей трубы.

Прочие сообщения
По истечении 200 часов с момента 
последнего обслуживания начнет мигать 
индикатор времени. Необходимо провести 
обслуживание ( 1.9.). По окончании работ 
следует сбросить счетчик.

Flushing По дисплею «бежит» сообщение. 
Промывка.

Pairing По дисплею «бежит» сообщение. 
Панель управления подключится к 
парогенераторам, которые готовы к 
работе.

Done Связь между устройствами установлена.

0E:07
Mahuti	sisaldab	vett	isegi	pärast	loputa-
mise	ja	tühjendamise	teostamist.	Vaada-
ke,	kas	mõõtenõu	sisaldab	vett.	Kontrolli-
ge	tühjendusklappi	ja	veetaseme	andurit.

0E:09
Juhtpaneeli	ja	aurugeneraatori	vahelise	
ühenduse	viga.	Kontrollige	juhtmeid	ja	
klemme.

0E:10
Veepaak	on	pärast	loputamist	tühi.	
Vaadake,	kas	mõõtenõu	sisaldab	vett.	
Kontrollige	vee	sissevõttu*,	solenoidklap-
pi,	tühjendusklappi	ja	pinnaandurit.

0E:11
Veepaak	on	täitmise	alustamisel	täis	
(käivitamine,	peatamine,	loputustsükkel).	
Kontrollige	tühjendusklappi	ja	pinnaan-
durit.

0E:13
Liiga	palju	täitmisi	viie	minuti	jooksul.	
Kontrollige	vee	sissevõttu*,	sissetuleva	
vee	torus*	(tabel	1),	solenoidklappi	ja	
pinnaandurit.

0E:14
10	minuti	jooksul	pärast	seadme	sisselü-
litamist	ei	ole	saavutatud	piisavat	veeta-
set.	Puhastage	mõõtenõu	ja	kontrollige	
juhtmeid.

0E:15
Aurustamise	ajal	ei	saavutata	piisavat	
veetaset.	Kontrollige	vee	sissevõttu*	ja	
tühjendusklappi.

Mitu	viga Veateated	vahelduvad	näidikul.
Katkestused	
aurugeneraa-
tori	töös

Katkestused	aurugeneraatori	töös	on	
täiesti	tavapärased.	Aurugeneraator	
katkestab	töö	vee	võtmisel	veemahutisse	
ning	aurusauna	temperatuuri	tõusmisel	
soovitud	väärtusele.

Mulksumine Aurutorustikus	on	vee	kogunemise	ko-
had.	Kallutage	aurutorud	sirgelt	auruge-
neraatorist	eemale.

Veemahuti	
lõhnab	
lõhnaaine	
järele

Kontrollige,	et	lõhnaaine	ei	voolaks	
aurutorust	veemahutisse.

Muud teated
Aja	signaallamp	hakkab	vilkuma,	kui	
eelmisest	hooldusest	on	möödunud	200	
tundi.	Teostage	hooldus	( 1.9.).	Pärast	
hooldust	lähtestage	loendur.

Flushing Näidikul	on	tekst.	Loputamine.
Pairing Näidikul	on	tekst.	Juhtpaneel	ühendab	

need	aurugeneraatorid,	mis	on	kasutami-
seks	valmis.

Done Teostatakse	seadmete	vaheline	
ühendamine.




















